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AVERTISSEMENTS

LISEZ ET CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS (INSTRUCTIONS DE LECTURE ET DE CONSERVATION). LE NON-RESPECT 
DES INSTRUCTIONS PEUT ENTRAÎNER DES BLESSURES CORPORELLES ET/OU DES DOMMAGES MATÉRIELS ! 
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (INSTRUCTIONS IMPORTANTES POUR LA SÉCURITÉ) SAVE THESE 
INSTRUCTIONS (CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS).

WARNING (AVERTISSEMENT) : TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR INJURY TO PERSONS, OBSERVE 
THE FOLLOWING (AVERTISSEMENT - POUR REDUIRE LE RISQUE D'INCENDIE, DE CHOC ELECTRIQUE OU DE BLESSURE, 
RESPECTER LES CONSIGNES QUI SUIVENT) :

(1) Votre sécheuse est équipée d'un ventilateur auxiliaire qui peut être installé loin de la sécheuse, comme dans un grenier, 
un vide sanitaire ou un sous-sol.

(2) Votre sèche-linge dépend du DEDPV pour fonctionner efficacement et en toute sécurité. L'utilisation de votre sèche-linge 
sans un DEDPV fonctionnel entraînera un fonctionnement inefficace du sèche-linge, une surconsommation d'énergie et un 
risque d'incendie. Voir l'avertissement sur le panneau de notification d'alarme (Le ventilateur auxiliaire est essentiel au 
fonctionnement sécuritaire de la sécheuse. Desactiver ce ventilateur nuira au fonctionnement de l a  secheuse, entrainera 
une augmentation de la consummation d'electricite et possiblement un risque d'incendie. Lire la mise en garde sur le 
panneau d'indication d'alarme).

(3) Le panneau de notification/annonceur doit être installé de manière permanente dans l'espace où est installée la 
sécheuse. Dans le cas d'une sécheuse installée dans une alcôve munie d'une ou de plusieurs portes, le panneau de 
notification/annonceur doit être installé à l'intérieur de l'alcôve ou à proximité immédiate des portes de l'alcôve. Le 
panneau d'alarme doit être installé de facon permanente dans l'espace ou se trouve la sécheuse. Si la secheuse est 
installee dans une alcove fermee par une porte, le panneau d'alarme doit etre installe dans l'alcove ou a proximite 
immediate de la porte de l'alcove. Le panneau d'alarme doit etre visible une fois la secheuse installee sans avoir a ouvrir une 
porte autre que celle donnant acces a la Secheuse).

(4) Indicateur lumineux LED : Un voyant clignotant ou l'absence de voyant indique une défaillance du DEDPV. Cessez 
immédiatement d'utiliser le sèche-linge jusqu'à ce que le DEDPV ait été révisé, réparé ou remplacé. Un voyant allumé en 
permanence indique un fonctionnement normal du DEDPV.

(5) RISQUE D'INCENDIE. Cette installation de sèche-linge comprend un ventilateur électrique de conduit 
d'évacuation de sèche-linge (DEDPV).

(6) NE PAS UTILISER LA SECHEUSE SI UNE ALARME RETENTIT OU UN MESSAGE D'ERREUR VISUEL S'ALLUME. 
APPELEX UN REPARTEUR.

(7) RISQUE D'INCENDIE. CETTE SECHEUSE EST DOTEE D'UN VENTILATEUR AUXILIAIRE. UN SIGNAL 
LUMINEUX CLIGNOTANT OU L'ABSENCE DE SIGNAL LUMINEUX INDIQUE UNE DEFAILLANCE DU 
VENTILATEUR AUXILIAIRE. CESSER IMMEDIATEMENT D'UTILISER LA SECHEUSE JUSQU'A CE QUE LE VENTILATEUR 
AIT ETE REPARE. UN SIGNAL LUMIINEUX PERMANENT INDIQUE QUE LE VENTILATEUR AUXILIAIRE FONCTIONNE 
CORRECTEMENT. NE PAS RETIRER NI COUVRIR CE PANNEAU.

(8) N'utilisez cet appareil que de la manière prévue par le fabricant. Si vous avez des questions, contactez le fabricant.

(9) Avant de procéder à l'entretien ou au nettoyage de l'appareil, coupez l'alimentation au niveau du panneau de service et 
verrouillez le dispositif de déconnexion du service afin d'éviter toute remise sous tension accidentelle. S'il n'est pas possible 
de verrouiller le dispositif de déconnexion, fixer solidement un dispositif d'avertissement bien visible, tel qu'une 
étiquette, sur le panneau de service.

(10) Les travaux d'installation et le câblage électrique doivent être effectués par une ou des personnes qualifiées, 
conformément à tous les codes et normes de construction électrique et mécanique applicables, y compris la construction 
ignifugée.
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Les travaux d'installation et le câblage électrique doivent être inspectés et acceptés par les autorités locales 
compétentes.

(11) Une quantité d'air suffisante est nécessaire pour assurer une bonne combustion et l'évacuation des gaz par le conduit 
(cheminée) des appareils à combustible, afin d'éviter les retours d'air. Suivez les directives du fabricant de 
l'équipement de chauffage et les normes de sécurité telles que celles publiées par la National Fire Protection 
Association (NFPA) et l'American Society for Heating, Refrigeration and Air Conditioning Engineers (ASHRAE), 
ainsi que les autorités locales chargées du code.

(12) Lorsque vous découpez ou percez un mur ou un plafond, n'endommagez pas les câbles électriques et autres 
installations cachées.

(13) Les ventilateurs aspirants doivent toujours être ventilés vers l'extérieur.

(14) Pour éviter d'endommager les roulements du moteur et d'avoir des roues bruyantes et/ou déséquilibrées, 
éloigner les projections de cloisons sèches, les conduits de construction, etc. de l'unité d'alimentation.

(15) Ne pas utiliser dans les cuisines.

ATTENTION (AT TENTION) :  

(1) Pour une utilisation générale de ventilation uniquement. Ne pas utiliser pour évacuer des matières et des vapeurs 
dangereuses ou explosives.

(2) Ne pas évacuer l'air au-delà de 75 C (167 F).

(3) Ne pas installer l'appareil à moins de 1,52 mètre linéaire (5 pieds linéaires) ou à plus de 12,2 mètres linéaires (40 
pieds linéaires) de la sortie d'évacuation du sèche-linge.

(4) Un piège à peluches secondaire doit être installé entre le sèche-linge et le (DEDPV) si le (DEDPV) est situé à moins de 
4,6 mètres linéaires de l'échappement du sèche-linge.

(5) Ce ventilateur ne peut être utilisé qu'à l'intérieur des bâtiments.

(6) NE PAS INSTALLER DANS LE CONDUIT D'EVACUATION DE LA SECHEUSE SI LES INSTRUCTIONS INTERDISENT 
L'INSTALLATION D'UN VENTILATEUR AUXILIAIRE) (NE PAS INSTALLER DANS LE CONDUIT D'EVACUATION DE LA 
SECHEUSE SI LES INSTRUCTIONS INTERDISENT L'INSTALLATION D'UN VENTILATEUR AUXILIAIRE).

(7) Ne pas installer dans un conduit d'évacuation dont la longueur équivalente est< 25 feet (7.62 meters) (NE PAS 
INSTALLER DANS UN CONDUIT D'EVACUATION MESURANT 7,62 METRES (25PI) DE LONGUEUR OU MOINS.

(8) Le PV-DEDPV est adapté pour surmonter une longueur de conduit équivalente maximale de 120 pieds (36,58 
mètres) de conduit en acier galvanisé de 4 pouces de diamètre, et pour maintenir une vitesse d'air de 1200 fpm (6,10 
m/s).

(9) Le PV-DEDPV est adapté pour surmonter une longueur de conduit équivalente minimale de 30 pieds (9,14 mètres) de 
conduit en acier galvanisé de 4 pouces de diamètre, et pour maintenir une vitesse d'air de 2200 fpm (11,2 m/s).

(10) Le PV-DEDPV peut être utilisé avec des sèche-linge à gaz ou électriques.

(11) Les conduits de séchage isolés ne doivent pas être utilisés en amont du ventilateur.

(12) Le ventilateur ne doit PAS être utilisé avec des séchoirs à haut rendement.
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INSPECTION AVANT INSTALLATION 

Le PV-DEPV a été fabriqué selon des normes de production rigoureuses. Tous les composants ont été contrôlés et testés à 
la fin du processus de fabrication. Nous vous recommandons de vérifier les points suivants après avoir reçu ce produit :

(1) La bonne taille a été reçue.

(2) Le bon modèle a été reçu.

(3) Les informations figurant sur la plaque signalétique correspondent à l'alimentation électrique : tension, fréquence, etc.

Retirez l'appareil de son emballage et vérifiez qu'il n'a pas été endommagé par le transport dans les CINQ (5) jours suivant sa réception. Si 
l'appareil n'est pas en bon état de marche, il doit être remplacé par un autre.

si l'appareil est endommagé, contactez immédiatement votre fournisseur local agréé. NE PAS FAIRE FONCTIONNER 
L'APPAREIL S'IL EST ENDOMMAGÉ. Ces instructions doivent être considérées comme un complément aux pratiques 
standard de l'EPA, ainsi qu'à toutes les réglementations nationales et locales en matière de code du bâtiment.

Avant d'installer le produit, vérifiez les points suivants :

(1) La roue du ventilateur tourne librement.

(2) Le flux d'air n'est pas obstrué.

ENVIRONNEMENT 

Le P  V-DEDP V ne peut ê t re  u t i l i sé qu'à l ' in tér ieur  des bât iments . Il conv ient  aux env i ronnements  
dont  la  température est  comprise entre -40°F  et+ 14 0°F ( -40°C et +60°C).  

MONTAGE DU VENTILATEUR 

Chois issez un emplacement  de montage qu i  permet te  l 'accès  à  la  main tenance et vei l lez à ce que 
le venti lateur soi t  or ienté de manière à ce que l'air c i rcule dans la bonne di rect ion (évacuat ion) .  

Le P V-DEDP V doit être monté conformément aux schémas d 'or ienta t ion ci-dessous pour garant i r  
un fonct ionnement correct.  Un support  de montage robuste est  inc lus et permet une 
ins ta l la t ion faci le et rapide du venti lateur. Insta l lez  des chevêtres (non inc lus)  entre les sol ives 
si nécessai re . P lacez le venti lateur de manière à ce que le support  de montage soit cent ré  sur les  
chevêt res ou les sol ives et f ixez- le avec des vis de tai l le appropr iée (non inc luses) .  Un minimum 
de 2 vis est nécessaire pour monter le DEDP V.

VIS #14 X 1/2 PHILLIPS PAN 
HD TYPE A

VIS À BOIS PAR 
D'AUTRES
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DUCTING 

La const ruc t ion e t  l 'emplacement  de 
tous les conduits et de leurs 
terminaisons doivent être conformes 
aux codes du bât iment locaux et 
nat ionaux. Le P  V-DEDP V est  l ivré avec (2) 
sect ions de nettoyage de conduit de 8" de 
long et de 4" de diamètre et (4) co l l ie rs  de 
serrage.  S'assurer que le système de 
gaine est  conçu pour ces composants à 
des f ins de plani f icat ion et d'entret ien. 

JOIST DE MONTAGE

90 ELBOW

4" RIGID DUCT
CAPUCHON MURAL 
(SANS ÉCRAN)

SECTION DE NETTOYAGE DES CONDUITS

PRISE ÉLECTRIQUE 115V

Déterminez la longueur totale du conduit 
en addi t ionnant toutes les pièces droi tes 
du conduit (ceci inclut  tous les conduits 
entre la sor t ie  d 'échappement  du 
vent i la teur  et le capuchon de venti lation 
du venti lateur).  Ajoutez ensuite 5 pieds 
pour chaque coude à 90 degrés, 
2,5 pieds pour chaque coude de 45 degrés, 
et 5 pieds pour le capuchon d'évent arrière 
afin de déterminer  la longueur totale 
équiva lente  du conduit.  

BAND CLAMPS

VOYANT LUMINEUX LED CÂBLE DE 
COMMUNICATION DE 50

ASSEMBLAGE DE LA 
PLAQUE MURALE DE 
L'INDICATEUR LUMINEUX 
À LEDS

CORDON D'ALIMENTATION DE 6 PIEDS

SECTION DE NETTOYAGE DU CONDUIT TUYAU DU 

CAPTEUR DE PRESSION

PIÈGE À PELUCHES 
(OPTIONNEL)

90 ELBOW

Exemple :  Le système d'échappement  du camion 
est composé de 50 pieds de condui t  dro i t ,  de 2 mètres 
de tuyau d 'échappement  et  de 2 mètres de tuyau 
d 'échappement .
coudes à 90 degrés, et 1 capuchon d'évent. 

SECHOIR À VÊTEMENTS

50 pieds de conduit droi t  + [5 pieds x 2 coudes (90 degrés) = 10 pieds équiva lents] + 5 pieds 
pour le capuchon de l 'évent extérieur= 65 pieds, longueur totale équivalente du conduit 

MONTAGE DU VENTILATEUR 
(SUITE) 
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S'assurer que la longueur totale de la gaine équiva lente  est conforme aux valeurs minimales et 
maximales autor isées ci-dessous.

-Longueur minimale admiss ib le du conduit équivalent  :  30 pieds (9,14 mètres) 

-Longueur maximale admiss ib le de la  gaine équivalente :  120 pieds (36,58 mètres) 

-N'instal lez PAS le DEDP V à moins de 1,52 mètre l inéaire (5 pieds l inéaires) ou à plus de 12,2 
mètres linéaires (40 pieds linéaires) de la sortie d'échappement de la sécheuse. 

Un second piège à charpie DOIT êt re  ins ta l lé  entre le sèche-l inge et le DEDP V si le DEDP V est 
s i tué à moins de 4,6 mètres l inéaires de la sor t ie  du sèche-linge. 

Un second piège à charpie DEVRAIT ê t re  ins ta l lé  entre le sèche-l inge et le DEDP V si ce dernier est  
s i tué à moins de 7,6 mètres l inéaires de la sor t ie  d 'échappement du sèche-l inge.  

S&P recommande des conduits r igides ronds de 4" pour une meil leure per formance de l 'air et la 
conformi té au code.  La longueur de la gaine et le nombre de coudes doivent être rédui ts au 
minimum pour obtenir les meil leures per formances aéraul iques.  Les raccordements et les 
pénétrat ions des gaines doivent être scel lés avec du ruban adhésif ,  des col l iers de serrage ou du 
mastic (d isponib le auprès de votre d is t r ibuteur  local) afin de créer un chemin étanche entre le 
séchoir à l inge et l 'extér ieur du bât iment.

Raccorder le conduit au venti lateur à l 'aide des col l iers de serrage fournis et de ruban adhésif si 
besoin est . Ne PAS uti l iser de vis pour raccorder le conduit et le venti lateur. Vei l lez à ce que le conduit 
de sor t ie  soit correctement raccordé à un capuchon d'évacuation de tai l le appropr iée, à faible 
rest r ic t ion, avec un capuchon d'étanchéité et un clapet ant i - re fou lement .  Les capuchons de 
venti lat ion ne doivent PAS comporter  d'écran, ce qui provoquerai t  l 'accumulat ion de peluches et 
l 'obst ruct ion du venti lateur.  

Percez un trou de 3/8" dans la gaine adjacente au ventilateur (4 -5") entre l 'entrée du ventilateur et 
le séchoir à linge. Insérer l 'œillet fourni en prenant soin d'éviter les bavures. Connecter une extrémité 
du tuyau transparent de 1/4" de diamètre extérieur au capteur de pression du boîtier du ventilateur et 
insérer l'autre extrémité dans l 'œi l let . 

SECTION C-C

DÉTAIL A

C C

A
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NOTES :
1. INSTALLER DES ÉCROUS DE FIL SUR TOUS LES FILS NON 
UTILISÉS.
2. LES FILS PEUVENT ÊTRE COUPÉS À LA LONGUEUR VOULUE.

CÂBLAGE 

ATTENTION :  Assurez-vous que l 'a l imentat ion est coupée et verroui l lée avant d 'ef fectuer  tout 
raccordement  é lectr ique.  Le P  V-DEDP V fonct ionne sur une al imentat ion é lec t r ique s tandard de 120V 
50/60Hz AC. Tous les t ravaux de câblage doivent être effectués par un é lect r ic ien qual i f ié , conformément 
au Code nat ional  de l 'é lec t r i c i té  et à tous les codes de const ruct ion locaux et nat ionaux app l icab les .  
Les  connex ions  é lec t r iques  sont effectuées au niveau du facteur  y selon le schéma de câblage ci-
dessous.

Le P V-DEDP V est  fourni  avec un cordon d'al imentat ion de 6 pieds câblé et prêt à être branché dans une 
pr ise standard de 120 V. L'appare i l  est équipé d'un panneau de voyants lumineux et d'un câble de 
communication à  deux  f i l s  de  50 pieds.  L'apparei l  est équipé d'un panneau lumineux à DEL et d'un 
câble de communicat ion à  deux f i l s  d 'une  longueur  de 50 pieds. Branchez la f iche du câble de 
communicat ion sur le tableau de commande du DEDP V et acheminez le câble de l 'unité jusqu'à 
l'emplacement de montage du panneau lumineux à DEL (dans la sal le de lavage).  

115V

Terminal Description

R Condensateur du moteur du ventilateur

M Condensateur du moteur du ventilateur / 
Puissance du ventilateur

TH2 Fil 2 du capteur de température

TH1 Fil 1 du capteur de température

L Tension chaude (120Vac)

N1 Tension Neutre (120Vac)

N2 Moteur du ventilateur neutre

H1 Tension du capteur Hall

H2 Sortie du signal du capteur Hall

H3 Masse du capteur Hall

NEUTRE

VERT

MARRON 
NOIR

VERT AVEC BANDE 
JAUNE

JAUNE 
JAUNE 
NOIR 

BLANC
BLEU

ROUGE 
BLANC

M O T E U R  DU VENTILATEUR ORANGE

LED

TUBE
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FONCTIONNEMENT 

Le P V-DEDP V est un venti lateur à  détec t ion  de press ion et fonc t ionne au tomat iquement  dès qu'une press ion 
pos i t i ve  (0,08" w.g. de la sécheuse) est  détectée pendant plus de 10 secondes.  Une fois act ivé, le DEDP 
V cont inue à fonct ionner jusqu'à ce que la pression posi t ive de la sécheuse disparaisse.  Le DEDP V 
cont inue alors à fonct ionner pendant 5 minutes en pér iode de "refroidissement".  Le vent i la teur  est  
équipé d 'un fusible thermique à act ion unique (196 F, 91 C) s i tué à l ' in tér ieur  du venti lateur pour couper 
immédiatement  l 'a l imentat ion du moteur en cas d'incendie de la sécheuse. Le P V-DEDP V est équipé 
d'un panneau lumineux à DEL de basse tension.  Ce panneau indique s i  le venti lateur fonct ionne 
correctement.  Vei l lez à ce que le panneau soit connecté à la carte de circuit imprimé du venti lateur à 
l 'aide des 50 pieds de fi l  de communicat ion fournis.  Voir le tableau ci-dessous pour les ind icateurs  de 
fonct ionnement du venti lateur.  Si vous avez besoin d 'une a ide  supplémentai re,  veui l lez  contacter  notre 
serv ice  d 'ass is tance.  

AVERTISSEMENT :  Un voyant rouge c l ignotant  ou l'absence de voyant indique une défai l lance du DEDP V. 
Cessez immédiatement  d'ut i l iser  la sécheuse jusqu'à ce que le DEDP V ait é té  en t re tenu,  réparé ou 
remplacé.  Un voyant vert a l lumé en permanence indique un fonct ionnement normal  du DEDP V. 

Couleur de la LED Fonction d'éclairage LED Fonctionnement du ventilateur

Vert Solide Fonctionnement normal

Rouge Clignotant, une fois toutes les 5 secondes
La vitesse du ventilateur est inférieure à la 

normale, ce qui indique la possibilité d'une 
accumulation de peluches entraînant un 
frottement de l'impulseur. Inspecter 
immédiatement le ventilateur.

Rouge Clignotant, deux fois toutes les 5 secondes

La vitesse du ventilateur est supérieure à la 
normale, ce qui indique une possible 
obstruction des conduits due à l'accumulation 
de peluches. Inspecter le ventilateur et le 
système de conduits

immédiatement.

Rouge Clignotant, trois fois toutes les 5 secondes
La vitesse du ventilateur est nulle, ce qui indique 
un blocage du rotor. Inspecter le ventilateur 

im- médiatement.

Rouge Clignotant, une fois toutes les 1 secondes

La température du ventilateur a dépassé la 
température maximale autorisée (196 F, 91 
C), ce qui coupe définitivement l'alimentation 
électrique du ventilateur. Inspectez 
immédiatement le ventilateur, le système de 
conduits et le sèche-linge.

Remplacer le fusible thermique.

Montez le panneau lumineux à DEL dans la plaque murale à deux groupes fournie et montez la plaque 
murale de manière à ce qu'elle soit visible dans la zone de la douche (voir page 5-7 pour les ex igences 
re la t ives à  l 'emplacement de montage) .  Vei l lez à ce que les  connex ions é lectr iques soient  
correctes.  Le panneau peut être monté d i rectement sur le mur.  Vei l lez à ce que l 'ét iquette 
d 'AVERTISSEMENT soit apposée sur la zone ouverte de la p laque murale.  

APPOSER L'ÉTIQUETTE 
D'AVERTISSEMENT ICI

CONNECTER LE CÂBLE DE 
COMMUNICATION À LA CARTE DE 
CONTRÔLE DU VENTILATEUR
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ENTRETIEN 

ATTENTION :  AVANT D'EFFECTUER TOUTE OPÉRATION DE MAINTENANCE OU D'ENTRETIEN,  
ASSUREZ-VOUS QUE L'APPAREIL EST DÉCONNECTÉ DE L'ALIMENTATION ÉLECTRIQUE PRINCIPALE.

Tous les venti lateurs P  V-DEDP V sont  équ ipés de roulements scel lés à vie et ne nécessi tent donc 
aucune lubr i f ica t ion.  S&P recommande d ' inspecter  le venti lateur au moins une fois tous les six (6) 
mois pour évi ter une accumulat ion excess ive de peluches, de conduits ou de saletés sur l'hé l ice , mais 
cela peut varier en fonction de l'u t i l isat ion du sèche-l inge.  Pour inspecter  et ent re ten i r /net toyer  
l 'apparei l ,  débranchez- le  de l 'a l imentat ion é lect r ique. Desserrez les col l iers de serrage et ret i rez le 
venti lateur de la gaine. De l 'air compr imé ou un aspirateur  peut être ut i l isé pour enlever les peluches 
accumulées sur le venti lateur. Si des débr is  sont  v is ib les sur l 'hé l ice, nettoyez- la avec un chi f fon 
humide (pas mouil lé).  N'UTILISEZ PAS de détergents ou de matér iaux abrasi fs  pour le net toyage.  
Réinsta l lez le venti lateur et serrez les col l iers de serrage,  en vous assurant  que le venti lateur est 
correctement or ienté et que les connex ions des conduits sont étanches.  

VUE DÉCOUVERTE 

BAND CLAMP

SECTION DE NETTOYAGE DES 
CONDUITS

SUPPORT DE MONTAGE

VOYANT LUMINEUX LED 
CÂBLE DE 
COMMUNICATION DE 50

ASSEMBLAGE DE LA 
PLAQUE MURALE DE 
L'INDICATEUR LUMINEUX 
À LEDS

BAND CLAMP

TUBE DU CAPTEUR DE PRESSION

BAND CLAMP

SECTION DE NETTOYAGE DES 
CONDUITS

BAND CLAMP

ASSEMBLAGE DU VENTILATEUR

FUSIBLE THERMIQUE

ASSEMBLAGE DE LA CARTE DE 

CONTRÔLE CORDON 

D'ALIMENTATION DE 6

GARANTIE

S&P USA - S&P Canada garant i t  que le venti lateur P V-DEDP V est exempt de tout défaut  de 
matér iaux et de fabr icat ion pendant une pér iode de (5) ans à compter de la date d 'achat  d 'or ig ine.  Si 
nous constatons qu'une pièce est défectueuse, le produit  sera réparé ou, à la d iscrét ion de la société,  
remplacé sans frais,  à condi t ion que le produit  a i t  é té  ins ta l lé  conformément aux ins t ruct ions c i -
jo intes et à toutes les normes EPA appl icab les ainsi qu'aux codes de construct ion locaux et 
nat ionaux.  



EN CAS DE RÉCLAMATION AU TITRE DE LA GARANTIE : Veui l lez renvoyer le produi t  
complet ,  en port payé, à votre distr ibuteur local agréé. Tous les retours doivent être 
accompagnés d'un acte de vente val ide. Tous les retours doivent porter c la i rement la mention 
"Réclamat ion au t i t re de la garantie" et être accompagnés d'une description précisant la 
nature du défaut. 

LES GARANTIES SUIVANTES NE S'APPLIQUENT PAS : Les dommages causés par le 
transport,  qu' i ls soient cachés ou visibles. La réclamation doit être déposée auprès du 
transporteur. Les dommages résultant d'un mauvais câblage ou d'une mauvaise installation. 
Les dommages causés par des actes de la nature, ou résultant de procédures de consommat ion 
inappropr iées telles que : Un mauvais ent re t ien ,  une mauvaise ut i l i sa t ion,  une nég l igence,  une 
altérat ion, un abus, une uti l isation anormale, un accident ou une tension ou un courant 
électrique incorrect. Enlèvement ou modification de l'étiquette de la plaque signalétique de 
S&P USA - S&P Canada. 

VALIDATION DE LA GARANTIE :  L'ut i l isateur f inal doit  conserver une copie du contrat de vente pour 
vér i f ie r  la  date d'achat . 

LA GARANTIE DE CINQ (5) ANS CI-DESSUS REMPLACE EXPRESSÉMENT TOUTE AUTRE 
GARANTIE,  EXPRESSE,  ÉCRITE OU IMPLICITE,  Y  COMPRIS LES GARANTIES DE QUALITÉ 
MARCHANDE ET D'APTITUDE À L'EMPLOI.  En aucun cas,  Soler  & Palau 
USA - Soler & Palau CANADA 

SOIT RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE SPÉCIAL,  CONSÉCUTIF OU ACCESSOIRE, Y  
COMPRIS LA PERTE DE BIENS,  DE REVENUS,  DE BÉNÉFICES,  LES COÛTS DE DÉPOSE, 
D' INSTALLATION OU DE RÉINSTALLATION. 




